
От имени Джао Джао

Я почувствовала трансформацию своего сына, точнее уже дочери. Каждый родитель-зенитан
связан со своим ребенком. Однако, Мо Кан не почувствовал ничего, что означает, что он скоро
захочет меня видеть. Главное, что мой ребенок в безопасности, для меня больше ничего не
имеет значения. Приходят несколько охранников и водят меня к Мо Кану.

Мо Кан вдвое старше, у него семь жен, включая меня. Выходит, я единственная, кто не родила
ему наследника. Я быстро понимаю, что Фэй - ребенок Огалин, уже в два годика она была
похожа на него. Я знала, что сыну не место на этой планете, отдала его няне, и та увезла его
на Землю. К тому же, я надеялась, что Фэй рано или поздно сможет встретить там своего
настоящего отца.

Я наконец добираюсь до комнаты Кана, он выглядит рассерженным. Я не виновата, что была
влюблена в кого-то другого, но мои родители продали меня как собственность.

Кан: Кто он?

Джао: О чем ты?

Кан: НЕ ИГРАЙ СО МНОЙ, ЖЕНЩИНА, КТО ОТЕЦ ЭТОГО УБЛЮДКА?! Я знаю, что он не мой
ребенок, иначе я бы почувствовал его трансформацию. Жду ответа!

Я решаю солгать.

Джао: Я буду честна с тобой, его отец был моим другом детства, моей первой любовью. Он
умер очень давно. Я говорила, что не хочу выходить за тебя замуж, но ты не послушал. Теперь
мы оба оказались в такой ситуации.

Он все еще злится, но, по крайней мере, покупается на мою историю. Я не могу рассказать ему
об Огалин. Я унесу этот секрет в могилу,

Кан: Мальчик или девочка?

Джао: Что?

Кан: Ты слышала. Если мальчик – его ждет изгнание, а если девочка, то у нее будет другое
применение. Теперь скажи мне, в кого он трансформировался.

Джао: Нет!



Кан: Что?! КАК ТЫ СМЕЕШЬ?

Я впервые противостою ему. Я не позволю своей дочери быть шахматной фигурой в какой-то
политической игре. Она и так настрадалась здесь, и теперь заслуживает свободы.

Джао: Я сказала, нет! Ты можешь делать со мной все, что хочешь, но я не позволю тебе
причинить боль моему ребенку!

Кан: О, правда? Приведи ее!

Дверь открывается, и его охранники выводят НЯНЮ ХУН! На ее теле синяки и побои, как он
мог сделать такое с няней? Она мне как мама, она вырастила меня, она вырастила Фэй. Кан
держит няню Хун за горло.

Кан: Теперь говори! Мальчик или девочка? Я больше не буду спрашивать.

Хун: НИЧЕГО НЕ ГОВОРИ ЭТОМУ УРОДУ!

Кан: 3 ... 2 ......

Джао: ПОДОЖДИ, она девочка. Ее зовут Фэй Фэй.

Кан: Хм, интересное имя. Теперь все кончено, Хун.

Он перерезает ей шею.

Джао: НЕТ! ЗА ЧТО?

Кан: Ты просто дала мне повод избавиться от нее, все просто.

Джао: Я УБЬЮ ТЕБЯ!

Кан зовет Мо Рина, своего третьего сына, в комнату.

Кан: Рин, у меня для тебя есть работа. Я хочу, чтобы ты нашел свою сестренку и привел ее ко
мне.

Рин: Да, отец



От имени Дзена

Уже прошло два месяца с тех пор, как Фэй трансформировался. Девочки объявили, что у нас
сегодня вечер кино. Хана, Сара и я отвечаем за закуски. Идем в магазин и замечаем там
знакомую фигуру, которая жует пирог.

Фэй: Привет, брат, Дзен, сестра Хана, сестра Сара.

Дзен: Привет, Фэй Фэй!

Фэй: Я вижу, у вас намечается пир! А я тут пироги дегустирую...

Хана: Нет, у вас вечер кино, хочешь с нами?

Фэй Фэй: Я могу!

Хана хочет моей смерти? Я думаю, было совершенно ясно, что Ольга хочет, чтобы я держался
подальше от ее дочери. Несмотря на то, что Фэй Фэй – мой бро, о сексе речи даже не идет.

Хана: Она же еще ребенок, пусть посмотрит с нами фильм. Фэй милая, если хочешь, можешь
прийти, мы не против.

Фэй: Правда?

Дзен: Конечно…

Фэй: Ура, я принесу пироги!

Дзен: Хана, какого черта ты делаешь?

Хана: А что в этом такого? С ней нельзя кино смотреть?

Дзен: ТЫ ХОЧЕШЬ ЕЕ ТРАХНУТЬ?

Хана: Конечно, нет. Она невинный ребенок, я просто медленно ухаживаю за ней, чтобы она
была готова через пару лет

Дзен: Хочешь моей смерти, не так ли?

Хана: Ольга говорила это тебе, а не мне. Подожди, через пару лет ты мне еще спасибо



скажешь.

Дзен: Если еще проживу так долго. Я думал, что я парень в отношениях и мне выбирать
девушек.

Хана: Значит, ты можешь привести кого угодно, а я нет?

Дзен: .......

Фэй: О, я нашла клубничные пирожные!

Дзен: О, невинная Фэй Фэй никогда не повзрослеет.

После этого мы идем покупать закуски и отправляемся обратно домой. В небе появились
какие-то вспышки. Черт возьми, что это?

Хана: Это птица?

Сара: Может быть самолет?

Дзен: Что бы это ни было, ОНО ЛЕТИТ ПРЯМО НА НАС!

Фэй: Не может быть, это зенитанский космический корабль...

Но что они тут делают? Из корабля выходят несколько темнокожих инопланетян с
заостренными ушами и в азиатской одежде. У их лидера оранжевые глаза.

Фэй: Рин?

Рин: Вау, Фанг, ты сильно изменился, или я должен называть тебя Фэй Фэй.? Отец хочет, чтобы
ты вернулся домой. Он милостиво попросил меня прийти за тобой.

Фэй: Чушь собачья. Я узнал это выражение здесь, на Земле.

Рин машет рукой, после чего несколько охранников начинает атаку. Фэй просит, чтобы мы
отошли и не вмешивались. Ладно, ладно, не очень-то и хотелось.

Фэй: СВЕТ!



Фэй меняет свою плотность, теперь она легкая, как перышко. Этому ее научила Ольга,
специальность которой, как мы уже знаем, - сокрушать армию. Фэй снесла несколько
противников одним ударом, затем поднялась в воздухе еще выше.

Фэй: ЗВЕЗДНЫЙ ПРЕСС!

Как метеор, она падает, раздавливая еще одного парня и создавая ударную волну, сбивающую
всех с ног. Да, Фэй - мини Ольга, при этом она еще даже не прибегла к помощи Бао Фонга. В то
время как Фэй выбивает дерьмо из охранников, Рин атакует незаметно, но я вмешиваюсь.

Дзен: нападать на ребенка со спины - это не круто.

Рин; Этот ребенок уничтожил весь мой отряд!

Дзен: Тебе повезло, что она их не убила.

Rin: Кто ты, какое ты имеешь право вмешиваться?

Дзен: Я присматриваю за ней, поэтому имею полное право надрать тебе задницу.

Фэй: Брат Дзен, позволь мне разобраться с Рином.

Дзен: Давай, Фэй!

Хана: НАДЕРИ ЕМУ ЗАДНИЦУ, БУДУЩИЙ НОМЕР 6!

Сара: ХАНА! ТЫ СОВСЕМ ЧТОЛИ?

Хана: Я сказала, что она будущий номер 6. Тот, кто умеет ждать, получает самое лучшее.

Фэй: почему она назвала меня номером шесть?

Дзен: Забудь, не отвлекайся! Я накажу Хану за это, когда мы вернемся.

Хана: Собираешься меня отшлепать? Я не против.

Дзен: Нет, я собираюсь трахнуть Сару у тебя на глазах и заставить тебя смотреть.

Хана: НЕЕЕЕЕЕТ!



Сара: ПОЧЕМУ МЕНЯ?!

Когда вы имеете дело с извращенной сексуальной наркоманкой, такой как Хана, лучшее
наказание, которое вы можете ей дать, - это отказать ей в том, чего она жаждет. Почему я
выбрал Сару? Потому что, у нее лучшая задница в моем доме.

Рин: Все земляне такие странные?

Фэй: Брат, не странный, он мой кумир, и я его очень уважаю.

Рин: тебе удалось произвести на меня впечатление, но ты все еще не можешь победить меня.
ФОРМА ФЕНИКСА!

Рин превращается в какого-то гигантского синего феникса. Фэй говорила, что ее семья может
превращаться в животных, возможно, у них есть фениксы на Зените.

Фэй: БАО ФОНГ, ПОЯВИСЬ!

Я впервые вижу, как Фэй Фэй сливается со своим ежом. У нее серебристые волосы, оранжевое
платье и ботинки. На голове черный бант, удерживающий ее хвостик сбоку.

Рин: Вижу, здесь ты научилась некоторым хитростям, но все равно не сможешь победить.
ФЕНИКС, ВПЕРЕД!

Фэй: ЖЕЛЕЗНАЯ ОБОРОНА!

Она превратила все свое тело в железо. Она такая тяжелая, что земля трещит у нее под
ногами. Рин атакует, но ничего не происходит.

Фэй: Твоя атака лишь пощекотала меня. СВЕТ!

Фэй становится легкой, и ее скорость увеличивается.

Рин: Если ты выдержала мою атаку, то я выдержу твою.

Хана: Идиот…

Сара: Этот парень облажался.

Дзен: Да, было глупо с его стороны такое предполагать



Фэй Фэй: УДАР!

Она сжимает руку в кулак и наносит быстрые удары, меняя свою плотность с легкой на
тяжелую каждый раз, когда соприкасается с Рином. Полагаю, это самое забавное, что я видел
за сегодня.

Фэй: Рин, ты потерпел крушение!

Дзен: эта девочка удивляет меня все больше и больше.

Затем она поворачивается и показывает пальцами знак победы, но Рин приходит в сознание и
нажимает на кнопку, после чего телепортирует себя и Фэй Фэй. Мы втроем взбесились. Сара,
потому что беспокоилась о Фэй Фэй. Хана, потому что хотела заполучить ее в наш гарем. А я,
потому что Ольга надерет мне зад за такое. Мы тоже телепортируемся, приземляемся на
корабль, и нас окружает охрана.

Дзен: Э ... Отведите нас к своему лидеру.
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